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Distribution List Liste de distribution 
  
CANADIAN MILITARY COMMUNITY 
NATIONAL YOUTH MODEL 
FINANCIAL PLANNING RESULTS  

RÉSULTATS DE LA PLANIFICATION 
FINANCIÈRE RELATIVE AU MODÈLE 
NATIONAL DES SERVICES À LA 
JEUNESSE DE LA COMMUNAUTÉ 
MILITAIRE 

  
Reference: A.  Canadian Military 
Community National Youth Model 
Funding Update, dated 31 May 2004 
B. Canadian Military Community 
national Youth Model Program and 
Financial Planning Template, dated 8 
June 2004 
C. Canadian Military Community 
National Youth Model Financial 
Planning Update, dated 15 July 2004 

Référence : A.  Mise à jour sur le 
financement à l’égard du modèle 
national des services à la jeunesse de 
la communauté militaire, 31 mai 2004 
B.  Gabarit de planification pour le 
modèle national des services à la 
jeunesse de la communauté militaire, 
8 juin 2004 
C. Mise à jour sur la planification 
financière du modèle national des 
services à la jeunesse de la 
communauté militaire, 15 juillet 2004 

  
1. On 23 August 2004, the National 
Youth Project Team received the 
completed Canadian Military 
Community National Youth Model 
Program and Financial Planning 
Templates (return rate of 89%).   As 
outlined at the references, the purpose 
of the Planning Template was to 
provide each CF location with an 
opportunity to realistically detail 
requirements for the ongoing 
implementation and operational 
sustainability of youth programs, 
services and initiatives that fall within 
the mandate of the Youth Model 
framework.  The completion of the 

1.     Le 23 août 2004, l’équipe de 
projet des services à la jeunesse a 
reçu les gabarits de planification 
financière pour le modèle national des 
services à la jeunesse de la 
communauté militaire (89 % des 
personnes interrogées ont répondu). 
Comme le présentent les références, le 
gabarit avait pour objet d’aider à 
chaque localité à monter une liste 
réaliste des ressources nécessaires 
pour mettre en œuvre ou assurer la 
continuité des initiatives, programmes 
et services locaux pour les jeunes qui 
relèvent du cadre de travail du modèle 
national des services à la jeunesse.   
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Planning Template did not guarantee, 
or even request, funding, rather, the 
intent of the Planning Template was to 
collect financial information for 
presentation to the Non-Public Property 
Board of Directors (NPP BOD) in 
October 2004.   

Ce gabarit ne constitue pas une 
demande de financement et ne garantit 
en aucune façon l’obtention de fonds. Il 
s’agit tout simplement d’un outil 
permettant de recueillir de 
renseignements financiers. Ces 
derniers seront consolidés en un plan 
financier qui sera présenté au conseil 
d’administration des Biens non publics 
(CA BNP) à la réunion d’octobre 2004 
en vue d’approbation. 

  
2. The National Youth Project 
Team was very pleased with the 
number and quality of the submitted 
Planning Templates.  On behalf of the 
National Youth Project Team, I would 
like to thank you, your staff and the 
participating youth for meeting the tight 
submission deadlines and providing 
thorough, innovative and inclusive 
youth program and service planning 
proposals.  In all, the 89% return rate is 
commendable and is significantly 
higher than the statistical average for 
survey replies.   

2.     L’équipe de projet a été très 
satisfaite de la quantité et de la qualité 
des gabarits. De la part de l’équipe, 
j’aimerais remercier votre personnel, 
les jeunes participants et vous de 
respecter les délais serrés et de la 
minutie et de l’innovation dont vous 
avez témoignées par vos suggestions 
relatives aux programmes et services à 
la jeunesse. En tout, 89 % des 
personnes sondées ont répondu, un 
taux digne de mention et 
considérablement plus élevé que la 
moyenne statistique de réponse aux 
sondages.       

  
3. In the past few weeks, the 
National Youth Project Team has 
compiled the results of the Planning 
Template submissions and developed 
a way ahead plan for funding the Youth 
Model, beginning with the preparation 
of the presentation to the NPP BOD.  I 
am pleased to share with you the 
findings from the Planning Templates, 
and the proposed financial plan that will 
be submitted for approval. 

3.     Au cours des dernières semaines, 
l’équipe de projet a compilé les 
réponses et élaboré un plan d’avenir à 
l’égard du financement du modèle, en 
commençant par la préparation d’une 
présentation au CA BNP. Je suis 
heureux de partager avec vous les 
résultats de la compilation des gabarits 
et le plan financier qui sera présenté au 
CA BNP aux fins d’approbation.     

  
4. The results of the Planning 
Templates revealed interesting and 
insightful ideas and trends.  
Specifically: 

4.     Les résultats de la compilation 
des gabarits ont révélé des idées et 
des tendances intéressantes et 
instructives : 

  
a. respondents anticipated the a.    les personnes interrogées croient 
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direct target audience to equal 
28,000 with a 60:40 of Canadian 
Forces (CF) to non-CF family 
youth.  The CF value represents 
a 93% participation rate by the 
total number of youth from CF 
families in Canada and abroad; 

que leur public cible se chiffre à 
28 000 personnes et qu’il est 
composé à 60 % de membres 
des FC et à 40 % de jeunes de 
familles de civils. Le taux de 
participation des membres des 
FC et de leurs familles équivaut à 
93 % si on compte le nombre 
total de jeunes de familles de 
militaire des FC au Canada et à 
l’étranger. 

  
b. programs and initiatives were 

proposed most commonly in the 
areas of: facilities; youth 
development programs and 
services; resources and 
equipment; and staffing; 

b.    les suggestions portaient 
principalement sur les 
installations, l’élaboration de 
programmes et de services à 
l’intention des jeunes, les 
ressources et l’équipement et la 
dotation en personnel. 

  
c. the total anticipated costs for 

each of these four main 
categories were proposed as: 

c.    le coût total prévu pour chacune 
des quatre catégories principales 
est le suivant : 

  
i. facilities - $960,000 (one 

time costs) 
ii. programs - $234,000 (start 

up costs) 
iii. resources - $330,000 

(recurring costs) 
iv. staffing - $671,000 

(recurring annual costs) 

i. installations – 960 000 $ 
(coût unique) 

ii. programmes – 234 000 $ 
(coûts de mise sur pied) 

iii. ressources – 330 000 $ 
(coûts récurrents) 

iv. dotation en personnel – 
671 000 $ (coûts annuels 
récurrents) 

 

  
d. in all, the cost of funding youth 

initiatives is anticipated to equal 
$2.2 million, which is only $108 
per youth from a CF family; and 

d.    en tout, nous estimons que le 
financement des initiatives pour 
les jeunes se chiffrera à 2,2 
millions de dollars, ce qui 
représente seulement 108 $ par 
jeune de famille de militaires des 
FC; 

  
e. 100% of the submitted Planning 

Templates incorporated the 
involvement of local youth 
representative(s) and 68% were 

e.    tous ceux qui ont soumis un 
gabarit ont fait appel à la 
participation d’un représentant 
local des jeunes et 68 % des 
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submitted as collaborative 
efforts between PSP and MFRC 
entities, not only in the 
completion of the Template but 
in the proposed implementation 
of the youth initiative.  

gabarits étaient le fruit d’une 
collaboration entre les PSP et les 
CRFM; non seulement ces 
derniers ont collaboré à la 
préparation du gabarit, mais ils 
ont projeté de travailler ensemble 
pour mettre en œuvre les 
initiatives proposées. 

  
5. In response to the findings of the 
Planning Template submissions, the 
National Youth Project Team has 
prepared a financial plan for funding 
the strategies of the National Youth 
Model as follows: 

5.     En réponse aux résultats de la 
compilation des gabarits, l’équipe de 
projet a préparé le plan suivant pour 
financer les stratégies du modèle : 

  
a. 3-year funding for the 

development and 
implementation of national and 
local youth initiatives as 
proposed in the Planning 
Templates; and 

a.   du financement sur trois ans pour 
l’élaboration et la mise en œuvre 
d’initiatives pour les jeunes à 
l’échelle locale et nationale 
comme proposé dans les gabarits;

  
b. annual recurring funding for the 

establishment of youth program 
resources, such as staffing 
positions and supplies, at 
various CF locations.    

b.    des fonds annuels récurrents 
destinés aux ressources en 
matière de programmes pour les 
jeunes, comme la dotation en 
personnel et des fournitures à 
diverses localités des FC. 

  
6. This two-pronged financial plan 
will be presented to the NPP BOD in 
October 2004 for consideration.  The 
results of that presentation will be 
promulgated in November 2004. 

6.     Le plan financier comporte deux 
volets et sera présenté au CA BNP en 
octobre 2004 aux fins d’étude. La 
décision du CA BNP vous sera 
communiquée en novembre 2004. 

  
7. I would like to thank you again 
for your support and interest in 
progressing the development and 
implementation of the National Youth 
Model.   The thought and effort you put 
into completing the Planning Templates 
far exceeded our expectations, and has 
provided the National Youth Project 
Team with invaluable information on 
which to advance the strategies of 

7.     Je tiens à vous remercier encore 
une fois de votre appui et de l’intérêt 
que vous avez témoigné envers 
l’avancement de l’élaboration et de la 
mise sur pied du modèle. Le temps et 
les efforts que vous avez consacrés à 
la préparation des gabarits ont 
dépassé de loin nos attentes et ces 
derniers ont fourni à l’équipe de projet 
des renseignements précieux qui 
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National Youth Model. permettront d’améliorer le modèle. 
  
8. Should you or your staff have 
any questions please contact the 
undersigned, or the DMFS Regional 
Representative, or Laurie Ogilvie, 
NRYSM at (613) 995-7802. 

8. Si votre personnel ou vous-même 
avez des questions, veuillez 
communiquer avec le soussigné, avec 
le représentant régional de la DSFM, 
ou avec Laurie Ogilvie, GNLSJ, au 
(613) 995-7802. 

  
 
Le vice-président exécutif des programmes de soutien du personnel 
Agence de soutien du personnel des Forces canadiennes, 
 
// Original Signed By // 
 
G.W. Pearson 
Executive Vice President - Personnel Support Programs 
Canadian Forces Personnel Support Agency  
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